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1. Onuc HABYAJBHOI IMCUMILTIHA
1.1. MeTa BUKJIAJaHHA HABYAJLHOI JUCIUILTIHA
Kypc «Ino3emna moBa y mpodeciifHiil JisUIbHOCTI» CIPSMOBAaHMNA HAa PO3BUTOK Yy CTYACHTIB
BMiHb Ta HAaBHYOK, HEOOXITHUX ISl poOOTH 3 IHO3EMHUMHU HAYKOBUMH JKEpEIaMH 32 CBOEKO
CTEUIANBHICTIO Ta HANMCAaHHS PI3HOMAHITHUX HAayKOBHX Npais. HaBuaHHs peamnizyeThcs 3a
JOTIOMOTOI0 YOTHUPHOX BHUIIB MOBJICHHEBOI JISUIBHOCTI — TOBOPIHHSA, ayAifOBaHHS, YHTAHHS,
MUChMa — B MeXKax, 3a3Ha4yeHnx B HaBuanpHiii mporpami i MaricTpis 1 poxy HaBuaHHS.

BuBueHHs HaBUaNbHOI quctmIUIiHg «IHO3eMHa MOBa y npodeciifHill TiSUTbHOCTI» cupuse

3100YTTIO TAKMX KOMIIETEHIIIN:
KO02. 3aTHicTh CUIKYBaTHCS iHO3EMHOIO MOBOIO.
KO03. HaBnuku BuKOpUCTaHHS iHQOPMAIIHHUX 1 KOMYHIKAI[ITHIX TEXHOJIOTIH.

KO08. 3parHicTh npaitoBaTi B MDKHAPOAHOMY KOHTEKCTI.

CK12. 3parHicte kepyBatu mpoektamu Ta Start-Up-amu i OIiHIOBaTH iX pe3yJbTaTH,
CKJIaZIaTH TEXHIYHI 3aBJIaHHS Ha PO3POOKY cHCTeM 3a0e3leueHHs SIKOCTI Ta IH(OopMaIiiHuX
BUMIPIOBAJIbHUX CUCTEM.

Meto10 BUBYEHHS HaBYAJIbHOI AMCHUUILUIIHM € (GopMyBaHHS y 3700yBadiB Jpyroro
(MaricTepchbKoro) piBHs BUIIOI OCBITH 3/IJaTHOCT1 CIUIKYBaTHCSI 1HO3€MHOIO MOBOIO, (hopMyBaHHS
HAaBUYOK BUKOPUCTAHHS 1HPOPMALIHHUX 1 KOMYHIKallIHHUX TEXHOJIOTH, 3/1aTHOCTI MpaItoBaTH B
MDKHapOJHOMY KOHTEKCTI, a TaKOX 3/IaTHOCTI KepyBaTH mpoekramu Ta Start-Up-amu i
OIIIHIOBATH iX pe3yibTaTH, CKJIAJaTH TEXHIYH1 3aBJaHHA Ha PO3poOKYy cUCTeM 3a0e3NeyeHHs
SIKOCTI Ta 1HPOPMAIIHHIX BUMIPIOBATLHUX CHCTEM.

1.2. OcHOBHI 3aBJaHHS BUBYEHHS M CUHUILTIHA

- ¢opmyBaHHS Yy 3700yBauiB OCBITM aHTJIOMOBHOI KOMIIETEHIIl, IO BKJIIOYAE
3aCBOEHHSI HUMHU MOBHOTO Marepiany (JIHTBICTUYHHMX, COIIOJIIHTBICTHYHUX,
MparMaTUYHUX 3HAHb) Ta OBOJIOJAIHHS PI3HUMHU BHJIAMU MOBJICHHEBOI AISNIBHOCTI
(KOMYHIKaTUBHUMH BMIHHSMHM B YWTaHHI, HOPMOBAHOTO BIATBOPEHHS YCHOTO Ta
MUCEMHOTO MOBJICHHS, a TaKOX TMepeKiIaay HecIemiaaizoBaHux 1 mpodeciitHo
OpIEHTOBAaHMX TEKCTIB Yy Mexax cdep 1 cuTyarid, THUINOBUX I TIEBHOI
CIIEN1aJIbHOCTI;

- pO3MIMpEHHS  CJIOBHUKOBOTO  3amacy  3/400yBadyiB  OCBITM 32  PaxyHOK
3arajgbHOBKMBAHOI, 3arajJbHOHAyKOBOi, 3araibHONpOdeciiiHol Ta CcHeriaabHOi
JIEKCUKHU, 1110 CYNPOBOKYETHCS (POPMYBaHHSAM yMiHb €(EKTUBHOTO i aJ€KBATHOTO
OTIepyBaHHS 3araJIbHOJIEKCUYHUMH ¥ TEPMIHOJIOTIYHUMH MIHIMyMaMH;

- (opmyBaHHA cTaNMX YMiHb PO3IMi3HABaHHS, PO3YMIHHS Ta BIATBOPEHHS (DOHETHUUHUX,
rpaMaTHYHUX 1 CTHJICTHYHUX (GOpPM, XapaKTepHUX JUIA IJIMOBH  IE€BHOI
CIIENIaJbHOCTI;

- (opMyBaHHS TCHUXOJIHIBICTUYHOI TOTOBHOCTI (BKJIIOYAIOYM BMOTHBOBAHICTH)
3100yBayiB OCBITH JI0 aHIJIOMOBHOI HaBYaJbHOI JISIBHOCTI Ta MAalOyTHbBOI
npoeciiiHOT aHTTIOMOBHOT KOMYHIKaIlii.

1.3. KinbkicTh KpeauTis

3

1.4. 3arajnHa KiJbKicTh TOIHH
90



1.5. XapakTepucruka HaBYAJIbHOIL JUCHUIIIHA
O60B’s13k0Ba / 32 BUOOpOM
Jlenna ¢popma HaBYaHHS | 3aouHa (qucTaHIiifHa) popma HaBUAHHS
Pik miaroroBku
1-it | 1-it
Cemectp
1-ii | 1-i
Jlexii
0 rop. | 0 ron.
[IpakTuuHi, ceMiHapChKi 3aHATTS
30 rop. | 8 roz.
JlaGopaTopHi 3aHATTS
0 rop. | 0 ron.
CamocriitHa poOoTa
60 ro. | 82 ron.
y TOMY YHCII1 IHIUB1TyaabH1 3aBAaHHS
0 rop.

1.6. 3anu1aHoBaHi pe3yJIbTATH HABYAHHS

I[P 06. Bwmitu po3poOisaTH HOPMATUBHO-TEXHIUHI JIOKYMEHTH Ta CTaHIApTH
METPOJIOTIUYHOT CIIPSIMOBAHOCT] Ha 1H)XXEHEPHI MPOYKTH, TPOIIECH 1 CUCTEMHU (30Kpema, THX, 10
CTOCYIOThCS 3a0€3MEeUeHHsI IKOCTI B YKpaiHi Ta B MDKHAPOIHIN TMPAKTHILI).

ITP 12. BinpHO mpe3eHTyBaTH Ta 0OrOBOPIOBATH HAYKOBI PE3YJIbTATH JACPIKABHOI MOBOIO
Ta aHTJIMCHKOIO a00 OJIHIEI0 3 MOB Kpain €Bporeiicbkoro Coro3y B YCHiHM Ta MUChMOBIH (hopmax,
a TaK0 BECTH HayKOBY JIHCKYCIIO.

2. TeMaTnyHMii IJIaH HABYAJIBHOI JUCHHMILIIHA
Poszoin 1. Writing for publication

Tema 1. Guidelines for authors.
Tema 2. Paper structure.

By the end of these topics you will be able to identify key information in guidelines for
contributors to international journals; to compare and contrast information from guidelines for

authors; to recognize the types and structures of academic papers; to prepare a title and abstract
for an academic paper in your own subject area.

Tema 3. Titles and abstracts.

Tema 4. Book and literature reviews.

By the end of these topics you will be able to assess and discuss critically information
found in book reviews in your own subject area; to analyse literature reviews in academic
articles in your own subject area; to identify and use the vocabulary of evaluation; to use
paraphrasing techniques; to write summaries of information from articles in your own subject

area; to identify different citation styles; to write a list of references following standards
conventions in your own subject area.




Tema 5. Citations and references.

By the end of this topic you will be able to structure the introduction section of a research
paper in your own subject area; to use appropriate language to indicate a gap in your field of
research; to describe the methods and materials used in your research; to refer to visuals in your
paper; to write a draft description of your research results, highlighting the main results. By the
end of this topic you will be able to explain your findings in the Discussion section of a paper in
your own subject area; to describe the conclusions of your study.

Tema 6. Structuring a presentation.

Tema 7. Organizational details.

By the end of these topics you will be able to introduce yourself and others in formal and
informal situations; to start a conversation and keep it going; to invite people, accept or decline
invitations.

Tema 8. Body language.

Tema 9. Tips on presenting to an English-speaking audience.

By the end of these topics you will be able to show interest and react to news; to pay and receive
compliments; to thank people and apologise.

Tema 10. Presentation tools.

Tema 11. Creating and presenting visuals effectively.
By the end of these topics you will be able to identify your strengths and weaknesses as a
presenter; to use a stock of phrases for presentations, to refer to visuals in your paper; to write a
draft description of your research results, highlighting the main results.

Tema 12. Types of visuals.

Tema 13. Tips for describing trends.

By the end of these topics you will be able to use visuals effectively; to use a variety of clues to
predict the language and the content of listening.

Tema 14. Strategies for a good conclusion.
Tema 15. Handling the question and answer session.

By the end of these topics you will be able to plan, structure and give a clear, effective final 10-
minute presentation in English.

3. CTpyKkTypa HABYAJBHOI IMCUMUILTIHA

HazBu po3niniB i Tem KinbkicTs roanu
JIeHHa dopma 3a04Ha opma
yCbOTO y TOMY YHUCIi yCbOTO y TOMY 4HuCIi
n| o | na6. [inn | cp. n| n | ma6. |isn | cp.
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1 | 2 |3]4] 5] 6| 7] 8 J9]10]11]12] 13
Po3ain 1. Writing for Pulication
Tema 1. Guidelines 6 2 4 6,5 0,5 6
for authors
Tema 2. Paper 6 2 4 6,5 0,5 6
structure
Tema 3. Titles and 6 2 4 6,5 0,5 6
abstracts
Tema 4. Book and 6 2 4 6,5 0,5 6
literature reviews
Tema 5. Citationsand | 6 2 4 6,5 0,5 6
references
Tema 6. Structuring a | 6 2 4 6,5 0,5 6
presentation
Tema 7. 6 2 4 6,5 0,5 6
Organizational details
Tema 8. Body 6 2 4 55 0,5 5
language
Tema 9. Tips on 6 2 4 55 0,5 5
presenting to an
English-speaking
audience
Tema 10. Presentation | 6 2 4 55 0,5 5
tools
Tema 11. Creating 6 2 4 5,6 0,6 5
and presenting
visuals effectively
Tema 12. Types of 6 2 4 5,6 0,6 5
visuals
Tema 13. Tips for 6 2 4 5,6 0,6 5
describing trends
Tema 14. Strategies 6 2 4 5,6 0,6 5
for a good conclusion
Tema 15. Handling 6 2 4 5,6 0,6 5
the question and
answer session
Pazom 3a pozgimom 1 | 90 30 60 90 8 82
Yeworo | 90 30 60 |90 8 82
roAUH

4. Temu ceMiHapCcbKHUX (MIPAKTHYHHX, JA00PATOPHUX) 3aHATH

Ne Hassa Temn KinbkicTh
3/ FOIUH
1 | Guidelines for authors 2
2 | Paper structure 2
3 Titles and abstracts 2
4 Book and literature reviews 2
5 Citations and references 2




6 | Structuring a presentation 2
7 | Organizational details 2
8 | Body language 2
9 | Tips on presenting to an English-speaking audience 2
10 | Presentation tools 2
11 | Creating and presenting visuals effectively 2
12 | Types of visuals 2
13 | Tips for describing trends 2
14 | Strategies for a good conclusion 2
15 | Handling the question and answer session 2
Pazom 30
5. 3aBaaHHA /151 CAMOCTilHOI po6oTH
Ne Buaum, 3MicT camocTiitHOT poboTH KinekicTs
3/ TOOUH
1 | OnpauroBaHHs Keped HaBUaldbHOI 1H(pOpMalii (HaBYaIbHOI JIITEpaTypH) 10
3a TEMOIO Ta JI0JIaTKOBOT JIITEpaTypu
2 | OmparroBaHHsI HOBO1 JIEKCUKH 5
3 | IlizroToBKa 10 NPAKTUYHUX 3aHATH IIUIAXOM BHUBUYEHHS JITEPATypH, 30
BUKOHAHHS 3aBJaHb (BIPAB), MArOTOBKA Mpe3eHTAaITii
4 BukonanHs 3aBgaHb i1 CaMOCTIHOT poOOTH Ha CalTi JUCTAHIIHHOI 15
OCBITH
Pazom 60

6. InquBinyaJjbHi 3aBIaHHSA
He nependaueno HaBuaIbHUM IIJIAHOM

7. MeToau HABYAHHSA

OcBiTHI TexHojorii (mpoOneMHe HaBYaHHS, aylIOBi3yallbHI TEXHOJIOTIl, TEXHOJIOTISA
CTY/ICHTOIICHTPOBAHOTO HABYAHHSI TOIIIO).

VY 3aj1eKHOCTI B/l BUYy 3aHSTh BUKOPUCTOBYIOTHCS TaKi METOIH:

— Ha JIKIIAX — pi3HI BUOU Oecin, pO3MOBiAb, IOSCHEHHS, JICKIliS; I10sICHIOBAIBHO-
UTIOCTpAaTUBHUM, pENpOAYKTUBHUWA Ta METOJ MNPOOJIEMHOTO BHKIAAy, UIOCTpalis Ta
JIeMOHCTpAIIis;

— Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX — MOSICHIOBATHHO-LIFOCTPATUBHUMN, PENpPOIyKTUBHHMI, METO]
MpoOJIeMHOTO  BHUKJIAAy, TECTyBaHHS, BHUKOHAHHSA  NPAKTHUYHUX  3aBJaHb  (BIpaB)
PENPOAYKTUBHOTO Ta TBOPYOTO XapaKTepy, MOJENIOBAaHHS ¥ aHali3 THUIOBUX CHUTYaIlil,
MaKCUMaJbHO HAOMIKEHUX J0 PEabHOTO KUTTS, poO0Ta B Mapax, MaJluX rpynax, KOMaHaax;

— Yy XOJi caMOCTIHHOI HaBYAlIbHO-TI3HABAJIbHOI MISJIFHOCTI — BUBUEHHS HaBUYAIbHOI Ta
HAyKOBOI JIITepaTypu; aHali3, CHUCTeMaTu3allid, KiIacudikalis, KOHCHEKTYBaHHS OCBITHbBOI
iHopMallii; BUKOHAHHS BIIPaB, MONIYK BIAMOBIIEH Ha 3allUTaHHS, MATOTOBKA J0 MPE3eHTAaIlil.

8. MeToau KOHTPO.II0
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Ilomounuii konmpons — BUKOHAHHS 3aBJaHb (BIPaB), MpE3CHTAIlisi HAYKOBOI JOMOBIIi,
eKCIPEeCc-ONMUTYBaHHSI, TECTYBaHHSI.
1Tiocymkosuti konmpois — 3aiK.

9. Cxema HapaxyBaHH# 0aJiB

IToTo4HMIT KOHTPOJIB, CAMOCTIIfHA POOOTA, IHANBITYaTbHI 3aBIAHHS
Ko
A Ex3amen
Po3zmin 1 pobora, [nauBinyansHe (3amikoBa | Cyma
nepeadadeHa Pazom
3aBJIAHHS pobora)
HaBYAIbHUM
TUTAHOM
T1- | T5-8 | T9-12 | T1
4 3-
15
14 | 14 21 | 11 - - 60 40 100
T1, T2 ... —Temu po3aLTIB.

Jlnst momycKy 0 CKJIaJaHHS IMJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO (3ajiKy, abo ek3aMeHy) 3100yBad
BHINOI OCBITM MOBWHEH HaOpaTu He MeHmie 35 OaiB 3 HaBYAIBHOI AWCIUIUIIHM ITiJT 4Yac
MMOTOYHOT'O KOHTPOJII0, CAMOCTIHHOT poOOTH, 1HIUBIAYaTbHOTO 3aBJaHHS.

Kpurepii ouiHi0BaHHSI HABYAJIbHUX JI0CATHEHb

Cyma GamniB 3a Bci | SIkicHi kpuTepii oniHIOBaHHS pe3yJIbTATiB HABYAHHS
BUIY HaBYAJIBbHOT
IISUTBHOCTI

90-100 6auriB 3n00yBau/3100yBayka  JEMOHCTPYE BHCOKHMH  piBEHb  BOJIOJIHHS
(«BiamiaHOY) TEOPETUYHUM MaTrepiajioM, a TaKOoX TMPaKTHYHI HABUYKH, a caMme:
aHaJi3ye W penarye cremiajibHi TeKCTH BIAMOBIIHO IO HOPM Cy4acHOi
AHTIHACBKOT MOBH; BIATBOPIOE W yKiIagae mpodeciiiHi TeKCTH U
JOKYMEHTAI[If0;  3acTOCOBYe  (axOBy TEPMIHOJIOTIIO y  PI3HHX
KOMYHIKaTHBHHX IpOIEcax; MepeKiajae YKPaiHChKOI Ta aHIIIIHCHKOIO
MOBaMHU Ta penarye (axoBi TEKCTH PI3HOTO CTYNEHS CKIAAHOCTI.
[ToTouHi ¥ MiACYMKOBI KOHTPOJbHI pOOOTH BUKOHYE 0€3 MOMIIOK. Y
NOBHOMY 00Cs31 BHKOHYE BCI 3aBJaHHs CaMOCTIHHOT poOOTH.
[Ipe3eHTyr0OUM HAYKOBY JIOTIOBib, YMUIO BHKOPHCTOBYE TCOPETUYHUU i
(dakTHUHUI MaTepiaji, JIEMOHCTPYE BOJIOJIHHS OCHOBHUMH IPaBUJIaAMHU
nyOmniyHoro Buctymy. IlepenbauaeThcsi ydacTb y poOOTI HayKOBOTO
IypTKa 3 HAalUCaHHAM CTaTTi, y4acTb y KOH(]EepeHLIAX, oJiMIiajax,
MOBHHX KOHKYypcCax 3 J€MOHCTpAIli€l0 BUCOKOTO PiBHS 3HaHb.

70-89 Ganmu 3n00yBau/3q00yBauka  JIEMOHCTPYE JOCTaTHbO BUCOKHMHA  pIBEHb
(«1ob6pe») BOJIOJIIHHSI TEOPETUYHUM MaTepiajioM, a TAKOXXK MPAKTUYHI HABUYKH, a
caMme. aHallidye M pejarye creriajbHi TEKCTH BIANOBIAHO O HOPM
Cy4acHOT aHIIIHChKOT MOBH; BIITBOPIOE M yKiaaae mpogeciiiii TeKCTH i
JOKYMEHTAI[Il0;  3aCTOCOBYE  (axOBYy TEpPMIHOJOTIO Yy  PI3HHX
KOMYHIKaTUBHHUX Ipoliecax; MepeKyiagae yKpaiHChbKOIO Ta aHTJIHCHKOIO
MOBaMHM Ta pejarye (axoBi TEKCTH PI3HOTO CTYNEHS CKJIAJHOCTI.
IloTouni ¥ MiICYMKOBI KOHTPOJBbHI pOOOTH BUKOHYE 3 HE3HAYHUMU
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NOMMIIKaMH. Y TOBHOMY 00cCs31 BUKOHYE BCi 3aBJaHHS CaMOCTIHHOL
pobotu. IIpe3eHTyrouM HAyKOBY JOMOBiAb, YMUIO BUKOPUCTOBYE
TEOpeTHYHMHA 1 (aKTUUHUN MaTepiaj, JAEMOHCTPYE  BOJIOIIHHS
OCHOBHMMHU TpaBWJIAMH  IyOJNIYHOTO BHUCTYIMY 3  HECYTTEBUMHU

HETOYHOCTSIMHU.
50-69 Ganis 3n00yBay/3100yBavKa JAEMOHCTPYE MIHIMAIBHUN PIBEHb BOJIOAIHHS SIK
(«3am0BiTBEHOY) TEOPETHYHUM MaTepiajioM, TaK 1 NPaKTUYHHMHU HaBuukamu. He B

NOBHOMY 00Cs31 a00 HECBO€YAaCHO BUKOHYE 3aBJAaHHS CaMOCTIHHOT
po6oTu. [Ipe3enTarriss HAyKOBO1 TOTIOBIi MICTHTh CYTTEB1 HEJOJIIKH.

1-49 Ganis 3m00yBau/3100yBayKa IiJ1 9ac 3aHITh HE MOXKE BIIITOBICTH HA 3aIUTAHHS
(«He3amoBinbHO») | B MEXax MPAaKTUYHHUX 3aHATh, BIACYTHI 0a30Bi NMpakTHYHI HAaBUYKH,
MOTOYHI W MIACYMKOBI KOHTpPOJbHI POOOTH BHMKOHYE 3 YHCIEHHUMU
nommikamu. He B moBHOMY 00cs131 a00 HECBOEUYACHO BUKOHYE 3aBJIaHHS
camocTiiiHO1 poboTtu. [Ipe3eHTaris HaykoBOi JOMOBIIl BiICYTHA a00 He
B1JINTOB1/1Ia€ BUMOTaM JI0 TAaKOTO BUIY POOIT.

HIkana oiHIOBAHHSA

. . . Origka
Cyma 6atiB 3a BC1 BUAM HABYAIBHOT - - - -
) ) JUTSL YOTHPUPIBHEBOT JUTSL TBOPIBHEBOT
TSUTBHOCTI TIPOTSATOM CEMECTPY i i
MIKAJIN OL[IHIOBAHHS [IKAJIN OL[IHIOBAHHS
90 - 100 BIAMIHHO

70-89 no0pe 3apaxoBaHO
50-69 3aI0BUILHO
1-49 HE3aI0BUILHO HE 3apaxOBaHO

10. PexomengoBana Jiireparypa
OcHoBHa JiiTeparypa

1. Hanwcanns akagemiunoi pociimaumpkoi podoru (Writing an academic research work):
METO/I. BKa3. TI0 IPOBEICHHIO TPAKT. 3aHITh 3 aHTJI. MOBH JJIS CIIyXadiB MaricTpatypu JeHHOI Ta
3a04. (opm HaBu. iHXK. Ta iHK.-med. cmer. Y. 1/ Ykp. mk.-mea. akaa. ; ymopsag. : K.
O. PemizanneBa, O. A. Opnosa, C. E. )Kuranko, M. B. Ilaciuauk. — Xapkis:[b. B.], 2015. —
106 c.;

2. AHTITIiChKa MOBA: METOJI. BKa3. 10 OpraHizailii Ta TulaHyBaHHIO CaMOCTIHHOT pOOOTH TIpH
KPEIUTHO-TpaHCEepHiil opraHizaiii HaBYaIbHOTO MPOIECY VIS CIIyX. MaricTp. ACHHOT Ta 3a04.
dbopm HaBu. / Ykp. imk.-niea. akan. ; ynopsa. K. O. Pemizannesa, O. O. Opnosa. — Xapkis: [0.
B.], 2016. — 37 c.

3. AxaneMiyHa aHTJIIHChKa MOBA: HaBY. MOCi0. [ 3100yBaviB BUINOI OCBITH 1HXK. Ta 1HX.-

nen. cren. / I'.I. 3enenin, M.I1. BacunbeBa, K.O. Pemizannesa, I'.B. Kopntom. — Xapkis, 2020. —
200 c.

4. TnozemHa MoBa y mpodeciifHiil aispbHOCTI (AHTIIIChKA): METOJ. BKA3iBKH JIO MPOBEIEHHS
MPAKTUYHUX 3aHATh JUIsl  3400yBauiB BUIIOI ocBiTH OC «MaricTp» JIEHHOI Ta 3a049HOT
dhopM 3100yTTsI OCBITH BCiX criemianbHOCcTel / YKp. iHk.-tien. akan.; ymnopsa.: O. B.
IITanmapenko. — Xapkis: YIITA, 2023. — 65 c.

5. InozemHa MoBa y npodeciiiHiid AisTbHOCTI (AHTIIIiCbKa): METO. BKa3iBKHM JIO OpraHizailii Ta
TUTAaHYBaHHS CAMOCTIHHOTI po0OoTH 1151 3/100yBaviB BUIlOI ocBiTH OC «Marictp» AeHHOT
Ta 3a049HOI (POpM 31M00YTTS OCBITH BCiX criemiaibHOCTel / YKp. 1HXK.-TI€J. aKan.;

yropsazn.: O. B. Hlanmapenko. — Xapkis: YIIIA, 2023. - 38 c.
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English for Academics. Book 1. British Council. 2014. — 176 p.

English for Academics. Book 2. British Council. 2015. — 171 p.

Grussendorf Marion. English for Presentation. Oxford University Press. 2012. — 80 p.

McCormackJoan, SlaghtJohn. English for academic study:

extendedwritingandresearchskills. Coursebook. GarnetEducation. 2012. — 154 p.

5. Aish Fiona, Tomlinson Jo. Lectures: learn listening and note-taking skills (with CD).
Collins Publishers. 2013. — 192 p.

6. McCormackJoan, Sebastian Watkins. English for academic study: speaking (with CD).
Coursebook. GarnetEducation. 2009. — 127 p.

7. SlaghtJohn, Paddy Harben. English for academic study: reading. Coursebook.
GarnetEducation. 2009. — 76 p.

8. SlaghtJohn, Paddy Harben, Anne Pallant. English for academic study: reading and
writing. Sourcebook. GarnetEducation. 2009. — 64 p.

9. McCarthy Michael, O’Dell Felicity. Academic vocabulary in use. 2008. — 176 p.

el A

11. llocunanus Ha indgopmauiiini pecypcu B InTepHeri, Bineo-iekuii, iHie
MeToAu4YHe 3a0e3neyeHHs

1. Harmionansaa 010imioTeKa VYkpainu M. B.I.BepHancbkoro URL:
http://www.nbuv.gov.ua/

2. Cropinka mucraniiiHoro Hapuanus YIITA URL: https://do.uipa.edu.ua/my/

3. bibnioreuno-indopmaniinuii pecypc (KHmwKKoBUd (oHI, mepioganka, GOHIN Ha

CIIEKTPOHHUX HOCIsX Tomo) 6ibmiorexkn YIITA. URL: http:/library.uipa.edu.ua/

4. [acrurymiiiauii peno3urapiii YIITA URL: http://repo.uipa.edu.ua/jspui/?locale=uk
https://elt.oup.com(Oxford University Press: English Language Teaching)
https://eltngl.com (National Geographic Learning. English Language Teaching)
https://www.cambridgeenglish.org (Cambridge Assessment English)
https://www.pearson.com (Pearson English)
www.bbc.co.uk (BBC Learning English)

10 www.englishtips.org/ (Learning English Together: Educational Community)
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